
 

 

 

MODELO: BR30-00029 

 

INSTRUCCIONES DE OPERACION 

 

1. Introducción 

Le agradecemos mucho la compra de nuestro producto. Los instrumentos de medida 

electrónicos distribuidos por nosotros son productos de alta tecnología bajo estricto control de 

calidad. Le garantizamos una precisión y fiabilidad excepcional. 

Esta pinza es completamente portátil, pantalla de dígitos LCD de 3 ½”. Esta pinza está diseñada 

para servicio de laboratorio, de campo, en casa, en ningún caso  donde se requiere una alta 

medida de la corriente. 

Este medidor está construido con un diseño de protección para los dedos que garantiza la 

seguridad de funcionamiento; en caso de incidente es resistente a choques y retardante al 

fuego, con protección de sobrecarga electrónica para todas las funciones y rangos. 

Además, incluye funda de transporte para facilitar el traslado del medidor y evitar daños. 

2. Información de seguridad 

Esta pinza se ha diseñado de acuerdo con las normas EN 61010 relativa a los instrumentos de 

medición electrónicos con una categoría de prueba (CAT II 600 V), contaminación 2 y los 

requisitos de seguridad para pinzas de corriente transportables de mano para medición 

electrónica y prueba. 

Siga todas las instrucciones de seguridad y operación para asegurarse que el medidor se utiliza 

con seguridad y se mantiene en buenas condiciones de funcionamiento. 

2.1 Inicio 

① Al medir observar todas las reglas normales de seguridad relativas a mediciones: 

● Protección contra los daños de una descarga eléctrica. 

● El pleno cumplimiento de la norma de seguridad sólo puede garantizarse si se utiliza con 

cables de prueba suministrados. 

② Durante el uso 

● Nunca exceda los valores límites de protección indicados en las especificaciones para cada 

rango de medición. 



 

 

● Cuando el medidor está vinculado al circuito de medición, no toque los terminales no 

utilizados. 

● Cuando la escala de valores en la medición se desconoce, ajuste el selector de rango en la 

posición más alta. 

● Antes de girar el selector para cambiar de función, desconecte los cables del circuito bajo 

prueba. 

● Nunca realice mediciones de resistencia en circuitos activados. 

● Con la apertura de la mandíbula y el conductor bajo prueba, los dedos deben mantenerse 

detrás del indicador de las barreras. 

● Nunca toque tierra a la hora de tomar la medición eléctrica, no toque tubos metálicos 

expuestos, toma de corrientes, accesorios, etc., que pudieran ser potencial de tierra. 

Mantenga su cuerpo aislado de tierra usando ropa seca, zapatos de goma, o cualquier material 

aislante aprobado. 

③ Símbolos 

●  Doble aislamiento, clase de protección III. 

●  Advertencia: este símbolo indica precaución u otra información que se encuentre en el 

manual. 

●  Precaución: riesgo de shock eléctrico. Este símbolo indica dónde tener precaución u otra 

información que se encuentre en el manual. 

●  Terminal de tierra. 

3. Especificaciones 

3.1 Características generales. 

● Pantalla de dígitos: LCD de 3 ½” (2000 recuentos), con indicación automática de polaridad. 

● Método de medición: Dual-slope integration A/D converter system. 

● Indicación fuera de rango: Gráfico "1". 

● Protección contra carga: Protegido por PTC en el rango de resistencia. (Protección hasta 

500V AC RAMS). 

● Función DATA HOLD: La retención y liberación de todos los datos de visualización se realizan 

alternativamente mediante el pulsador "DH". 

● Indicación de batería baja: Se muestra el símbolo " " cuando el voltaje de la batería cae por 

debajo del nivel de funcionamiento preciso. 

● Función de continuidad. 



 

 

● Fuente de alimentación: 9V alcalinas o baterías de carbono-zinc (6F22, NEAD 1.604 tipo o 

equivalente). 

● Funcionamiento de temperatura y de humedad: 0 ℃ a 50 ℃; 80% máx. RH. 

● Almacenamiento de temperatura y de humedad: -20 ℃ a 60 ℃; 80% máx. RH. 

● Dimensiones: 205 (L) x 71 (W) x 38,8 (H). 

● Peso: 272g. 

3.2 Especificaciones 

Función Rango Resolución 

PRECISIÓN 

 

AC A 20A/200A/400A 0.1A ±(2.5% rdg + 10 dgt) 

AC V 600V 1V ±(1.0% rdg + 4 dgt) 

DC V 600V 1V ±(1.0% rdg + 2 dgt) 

Resistencia 2000Ω 1Ω ±(1.0% rdg + 2 dgt) 

 

4. Instrucciones de operación  

4.1 Medición de corriente 

1. Ajuste la ruleta con el rango correcto AC A. Presione el gatillo para abrir la mordaza y sujete 

sólo el conductor. Las mandíbulas del transformador recogen la corriente alterna que circula a 

través del conductor. 

2. Cuando la cifra "1" aparece, indica situación fuera de alcance y el rango más alto tiene que 

ser seleccionado. 

3. La lectura se indicará en la pantalla. 

NOTA: 

(1) Las mordazas deben estar completamente cerradas tomando la lectura. 

(2) La lectura más precisa se obtendrá por el conductor a través del centro de las mordazas del 

transformador. 

4.2 Medición AC Voltaje 

1. Ajuste la ruleta de funciones en el rango AC V. 

2. Conecte el cable de prueba negro al terminal "COM" y el cable de prueba rojo al terminal "V 

/ Ω". Ahora podrá colocar las sondas de prueba a la fuente o carga en medición. 



 

 

3. Cuando la cifra "1" aparece, indica situación fuera de alcance y el rango más alto tiene que 

ser seleccionado.  

 Para evitar una descarga eléctrica, peligro o daños al medidor, no intente medir el voltaje 

que pueda superar los 600 V CA RMS. 

4.3 Medición de la tensión DC 

1. Ajuste el mando de función en el rango de CC V. 

2. Conecte el cable de prueba negro al terminal "COM" y el cable de prueba rojo al terminal "V 

/ Ω". Entonces puede colocar las sondas de prueba a la fuente o carga bajo medición. 

3. La polaridad de la conexión del cable rojo se indicará junto con el valor de la tensión. 

4. Cuando la cifra "1" aparece, indica situación fuera de alcance y el rango más alto tiene que 

ser seleccionado.  

 Para evitar una descarga eléctrica, peligro o daños al medidor, no intente medir el voltaje 

que pudieran superar los 600 V DC. 

4.4 Medición de la resistencia 

1. Ajuste la ruleta de funciones en la escala " 2000Ω". 

2. Conecte el cable de prueba negro al terminal "COM" y el cable de prueba rojo al terminal "V 

/ Ω" del circuito. 

3. Verifique que la alimentación del circuito bajo prueba está apagada. Conectar el cable al 

circuito para hacer la medición. 

NOTA: Si la medida de la resistencia es superada, al valor máximo del rango seleccionado o la 

entrada no está conectada, una indicación de fuera de rango "1" aparecerá en la pantalla.  

 ADVERTENCIA 

(1) Intentar mediciones de resistencia o continuidad en circuitos activos puede causar 

descargas eléctricas, daños al medidor y daños en el equipo bajo prueba. 

(2) La medición de resistencia se debe hacer en el circuito des energizado. 

4.5 Prueba de continuidad 

1. Ajuste la ruleta de función en la escala " 2000Ω". 

2. Conecte el cable de prueba negro al terminal "COM" y el cable de prueba rojo al terminal "V 

/ Ω". 

3. Conecte las sondas de prueba a través de dos puntos del circuito bajo prueba. Si existe 

continuidad el zumbador sonará. 

 



 

 

5. Mantenimiento 

El mantenimiento consiste en la limpieza periódica y sustitución de la batería. El exterior del 

medidor puede limpiarse con un paño limpio y seco para eliminar cualquier aceite, grasa o 

sombrío. No utilice nunca disolventes líquidos o abrasivos. 

SUSTITUCIÓN DE LA BATERÍA: 

Cuando el medidor muestra el signo " ", la batería debe ser reemplazada para mantener un 

funcionamiento adecuado. Retire la tapa de la batería en cuestión, reemplace la batería 

agotada por una nueva.  

 ADVERTENCIA  

Para evitar shock eléctrico, desconecte los cables de prueba y cualquier señal de entrada antes 

de reemplazar la batería. Reemplace solamente con el mismo tipo de batería. 


